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Nyilttéri czikkek 
sora után 20 kr. előleg beküldése mellett szer- 
kesztőséghez czimzendők. - Előfizetések s hir 
detési dijak a vidékről a szerkesztő, , 

ben a kiadó-hivatalhoz küldendők be. 

Honnan vehetnők a pénzt, a jobb 
közigazgatási megsokasodott 

költségek deficitjére? 
(Ss.) Megyéink eleget tettek a törvény pa- 

rancsának s csaknem mindannyian elkésziték és 
beküldék a belügyérnek azon tervezeteket, a me- 
lyeknek czélja: korszerűü és jó közigazgatást ren- 
dezni helyhatóságainkban. 

Azt hiszem, nincs senki köztünk, ki a közi- 
gazgatás e modern reformjának égető szükségét 
elvitatná; s a felelős kormány is ezen szempontból 
indult ki, midőn a beterjesztett munkálatok minisz- 
tertanácsi átvizsgálásával sietett. 

Ez tehát már tulhaladott álláspont, senki sem 
támadja meg, oltalmára kelni is fölösleges. Hanem 
a bökkenő abban van, hogy erre a nélkülőzhetlen 

jobb közigazgatásra több pénz kell. Honnan ve- 
gyük ezt ? 

Mint tudjuk, az erdélyrészi törvényhatóságokat 
sokkal inkább megviselték az 1848-ban támadt 
vihárok, mint Magyarország többi részeit; azután 
ez a királyhágóninneni rész eredetileg is szegé- 
nyebb volt, mert gazdasága, ipara maig is csak 
tengődik s kereskedelme is csak azóta kezd némi 
lendületet mutatni, mióta a vassineket nálunk is 
használják s nem csak hiréből ismerik; e felett, ezt 
a forradalmi ár által feldult országrészt a Bach 
systhema is inkább kiszivatyuzta, már csak a véget 
nem ismerő catasteri mérések költségeinek felsze- 
detésével s főleg a tiszta jövedelemnek az áldott 
bánáti vidék földjeivel egyenlő classis szerinti ki- 
mérése és alkalmazása által, — majd azzal, hogy 
az egységes teljes Reichsrath megteremtésére is ép 
az erdélyi részek szenvedtek martyriumot, —- mig 
a nagyobb magyarhoni részek ekkor kevésbbé va- 
lának kitéve azon rohamnak, mely a köz és magán 
viszonyokat fenekestől felkavarta egy absurd eszme 
szolgálata kedveért, s azáltal nekünk itt töméntelen 
anyagi károkat is okozott, bizonyos szellemi mér- 
gek beoltását nem is emlitve. Mindezeket csak 
azért érintém, hogy láthassuk, mennyire sulyo- 
sabbak a mi bajaink itt e természettől is szegé- 
nyebb országrészben, s hogy polgártársaink jobban 
meg levén viselve az utóbbi évtizedek sanyaruságai 
által, bajosabban segithetünk önmagunkan. 

Mindazonáltal távol legyen tőlem, hogy hely- 
hatósági költségeink fedezhetésére a segélyt kizá- 
rólag az államtól várjam; ha a törvényhatóságok 

tömegesen folyamodnának e kútforráshoz, némileg 
azon képtelen ellenzéki vádat igazolnák, hogy az 
uj közigazgatási szervezés, ép költséges voltánál 
fogva, az önkormányzat önkéntes feladására fog 
vezetni. 

Pedig uj közigazgatási költségeink tetemesen 
nagyobbak lesznek, mint a ministeri tervezet sze- 
rint kimutatott adószázalék leszállitásból eredő 
maradványok. Például Udvarhelyszék 8000 frttal 
igényel többet e czimen. De ha uj rovatalt eszköz- 
lenek a törvényhatóságok e czélra, az eszközökben 
épen nem válogatós ellenzék nyakunkra gyújtja 
izgatásaival saját házunkat is, elzárja minden ca- 
pacitatio útját. 

Igénytelen nézetem szerint vannak kútforrá- 

sok, melyek önkormányzatunk kezeügyében esnek, 
s szép sommákat jövedelmezhetnek, a melyekből 
azonban eddigelő nagyonis kevés hasznot látott a 
köz; ezek a helységek (a városokat ezuttal nem is 
érintem) közvagyona, fekvőségei, vásárvámjai, 
italmérési haszna stb., végül a mezei kihágások 
miatt dietált büntetéspénzek. Ezeket a forrásokat 
jobban szemügyre kell venni a megyei főfelügye- 
letnek. 

Nem mondom, hogy ez úton a helyhatósági 
jobb közigazgatás költségei teljesen fedezve lesz- 
nek; de ha a falvak közfekvőit mintagazdászatilag 
közerővel megmiveltetjük, s például fele részben 
azok hasznát köztörvényhatósági költségekre ad- 
juk, el lesz kerülve az ujabb kebli rovatal ez idétt 

veszedelmes odiuma, izgató hatása; az önkor- 
mányzat népszerüségét sem koczkáztatjuk, s esak 
egy részben leszünk kénytelenek az állam zacskó- 
jára appellálni, a mely különben ugy sem egyéb, 

mint a mi zsebünk, csakhogy kerülő úton, tőlünk 
távolabb. 

Ha a helységek földjeit okszerübb gazdálko- 
dás alá vetjük, az egész helység nyerni fog, egy 
duasi mintagazdaság, vagy annak valamelyik neme 
állittatván szemeik elé; ha a büntetéspénzek egy 
részét a jelzett czétra forditjuk, ezáltal a közerköl- 
csök javitására is tetemes hatást gyakorolnánk ; 
e fölött a fele részben is megmaradna mind ebből, 
mind a közföldek jövedelméből az illető községnek 
annyi, mennyit most az egész fejében élveznek, 

kézzelfoghatólag magokénak mondhatnak. 
Korántsem állitom, mintha az elmondottak 

megadnák e részben keresett archimidesi pontot; 

de megadják azt, a melyről a bajorvoslatát tovább 
keresni talán lehet; ezért eszmecserére vezetőül 
felemlitendőnek véltem azokat. 

A „Kol. Közl.2 eredeti távsürgönye. 
Bécs. A közös miniszterium és a laj- 

thántuli kormány közti compromissum meg- 

hiusult. A közös miniszterek kijelenték, hogy 

a cseh leiratot nem helyeselhetik, Beust tár- 

czakérdést csinál annak elfogadásából. A hely- 

zet élére állitott. Várják a cseh vezetőket. 

Több órai minisztertanács. 

A „N. fr. Pressef szerint a császár arra 

utasitá Hohenwartot, vegye fel a leiratba a 

közös miniszterek által ajánlott módositásokat. 

A „Pokrok' szerint a cseh vezetők az 

eredeti leirat kiadatását követelendik. 

Prága. Rieger és Clam Bécsbe utaztak 

az egyezkedések ismét felvételére. A csehek 

abban biznak, hogy Hohenwart csak oly mó- 

dositásokba egyezik bele a melyeket a csehek 

is elfogadnak. 

Belgrád. A „Vidovdan" közli az el- 

hunyt nagyvezér, Ali végrendeletét. A török 

államférfi tanácsa: Törökhon erősitse meg 

magát belsőleg, mert nincs egyetlen őszinte 
barátja a külhatalmak közt. 

Lemberg. A „Dzien. Pol." irja : A cseh 

oroszbarát politika nem fér meg a lengyel 

érdekekkel. Beust politikája oroszellenes. 

KLegujabb táviratok. 
Bécs, oct. 23. A császár által a leiraton tétetni 

kivánt módositások a következők: 1. A Magyarországgal 

kötött kiegyezésnek nincs szüksége utólagos elismerésre, 

2. módositások a kiegyezésen csak az ez utóbbiban nyitva 

hagyott utakon engedhetők meg, 3. Csehország állam- 

jogi állása már az alkotmányban meg van állapitva 

Az „Oesterr. Corr." szerint ujabb tanácskozások 
folynak a magyar jogkörnek Andrássy által követelt szi- 

gorubb megóvása fölött. 
A császár Hohenwartot egy uj leirat fogalmazásá- 

val bizta meg, mely tekintetbe vegye a közös és a ma- 

gyar miniszterium aggályait. - Vajjon az uj leirat el- 

küldése előtt fog-e közöltetni Beusttal és Andrássyval — 
kérdéses. 

Prága, oct. 23. Cseh körökben növekedik a 

bizalom. A „Politik szerint a csehek beleegyeznek az 
Andrássy által kivánt változtatásokba. - A ,„Pokrok" 

szerint a császár csak Andrássy ellenvetéseire hallgatott, 

a Beustéira nem. —- Holzgethan nem csatlakozik a Ho- 

henwart-miniszterium eljárásához. — Itten és Bécsben 

mindent véghez visznek, és pedig sikerrel, hogy Ma- 
gyarországot az alkotmánypártiaktól elkülönitsék. 

A Pressef jelenti Prágából, hoyy a ,„Politik" ki- 
adó tulajdonosa vonakodik megfizetni az adót, mig a 

polgárminiszterium alatt rárót cautió-veszteségét be 

nem veszi. 
A csehek a „Tagbl." szerint várják, hogy miután 

Rieger vonakodik Bécsbe jöni, Hohenwarth személyesen 
megy Prágába. A cseh-club egyes tagjai felfogadták, 

hogy el nem állanak azon követelésektől, miszerint a 
duota felosztassék. - Sladkowsky és Grebe az ifju-csehek 

vezérei egészségi szempontból Olaszországba utaztak. 
Berlin, okt. 23. A birodalmi gyülés mai ülésé- 

ben a birodalmi hadikincstár alapitására vonatkozó tör- 

vényjavaslat előterjesztése alkalmával a pénzügyminiszter 

annak kiválóan békés jelentőségét hangsulyozá, -mond- 
ván : Minél inkább fel van Németország fegyverezve, 
annál inkább fontolóra veendik annak megtámadását. A 
hadi kincstár megalakitása után a porosz államkincstár 
fel fog oszlatni. A bajor pénzügyminiszter pártolja a bi- 

rodalmi pénztárra vonatkozó előterjesztmény elfogadását; 
az nem érinti Bajorországnak közös szerződéses jogait a 

hadseregi igazgatás önállósága tekintetében. Az 1870-ki 

kölcsön visszafizetésére vonatkozó törvény 2-ik olvasá- 

sánál Delbrück kimutatást ad a hadikártérités eddigi ho- 
vaforditásáról. A franczia kormány tényleg 1 és fél mil- 

liárdot fizetett már le. 
London, oct. 23. Egy nagyon elterjedt hir sze- 

rint a királynő mult éjjel aggodalmat ébresztő csúzos 

fájdalmak által lepetett meg. 
Páris, oct. 22. este. A „Francais" fentartás 

mellett azon hirt közli, hogz az 5-dik félmilliárd kifize- 
tése tárgyában alkudozások vannak Franczia- és Porosz- 
ország közt. 

A „Daily News"-nak berlini távirata szerint a 
pápának egy követe oct. 20-án titkos kihallgatáson fo- 
gadtatott Vilmos császár által és kérdést intézett a csá- 

szárhoz, ha vajjon lenne-e Németországnak valami el- 

lenvetése, ha Francziaországban conclave fogna meg- 

nyittatni? – A lapok nagy része alaptalannak tartja 

e hirt. 

Lengyel petitio a porosz ország- 
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gyüléshez. 
A lengyelek a lengyel nyelvnek keleti Poroszor- 

szágban való egyenjogositása érdekében a köv. petitiót 
intézték a porosz landtaghoz: Magas képviselőház ! 

Száz éve, hogy keleti Poroszország Lengyelország ko- 
ronájától elszakittatott. Ezen idő alatt a porosz kormány 

mindent elkövetett ezen tartomány lengyel lakóinak ger- 

mánizálására. Mindennek daczára száz év után is hü 
maradt a lakosság fele része a lengyel nemzetiséghez s 

ma fölemeli szavát, kiméletet esdve nemzetisége iránt s 
egyenjogositást nyelvére nézve. 

E tartomány meghóditásával egyidejüleg a porosz 
kormány kiküszöbölte a lengyel nyelvet a közigazgatás- 
ból, a törvénykezésből és a felsőbb iskolákból. Évről 
évre mostohább sorsban részesül a lengyel nyelv; ki 

van rekesztve a nyilvános intézetekből, sőt még a pol- 

gári élet köréből is. Se a közigazgatási hivatalnok, sem 

a biró nem érti nyelvünket s hiányos müveltséggel biró 

tolmácsok a közvetitők hivatalos ügyekben. Az oskolák- 
ban pedig az oktatási nyelv idegen és érthetlen. Még az 
elomi iskolákban sincs a lengyel nyelv használatban, a 
minek következménye aztán az, hogy mi tudatlanságra 

vagyunk kárhoztatva. Ilyen kiméletlen eljárásnak helye 
lehet absolut államokban, de nem ott, a hol alkotmányos 

kormány áll az ügyek élén. 

Kérjük tehát a magas képviselőházat, tekintve, 
hogy mi német polgártársainkkal egyformán eleget te- 

szünk polgári kötelességeinknek, a lengyel nyelvnek a 

német nyelvvel való egyenjogosítását helyezze kilátásba 
s e végre hozza a köv, határozatot: „A királyi kormány 
alkotmányos uton hozzon törvényt a lengyel nyelvnek a 

németltel való egyenjogositásáról s tegyen lépéseket,hogy 
e törvény érvényre emelkedjék. 

Bismarck emlékirata. 
A Franczia- és Németország közt legujabban létre- 

jött hármas szerződést a német birodalmi kanczellár a 

következő emlékirat kiséretében terjesztette a szövetségi 

tanács elé, kifejtvén abban azon nézeteket, melyekből a 
német kormány e szerződések megkötésénél kiinduli. 
L..A vámkönnyitések, melyeket Francziország az 

egyezmény értelmében az elsass-lotharingiai gyártmá- 

nyoknak nyujt, azon kedvezmények körébe esnek, me- 

lyeket a békeelőzmények V. pontja a Hranoztaországtól 
eleső területrészek lakosai érdekeinek megvédésére biz- 
tositott. A békeelőzmények megkötése után rövid időre 

az elsassi kereskedő osztály képviselőivel történt megál- 

lapodás értelmében, a franczia kormány megengedte 

ideiglenesen, hogy bizonyos kikötés mellett a vámmentes 
áruforgalom tovább is fennmaradjon. 

Az 1871. márcz. 10-ki frankfurti békeszerződés 9. 

pontjában e kivételes intézkedés hat hónapi időtartamra 
állapittatott meg, mely már márcz. elsejétől számíittatnék 
s igy sept. 1-jével véget érne. A kedvezőtlen viszonyok, 

főleg a szállitási eszközök hiánya s a háboru által lea- 
pasztott munkáslétszám, nem engedték meg az elsass- 
lotharingiai iparnak, hogy e kedvezményt előnyösen fel- 
használhassa; csak a közelebbi két hónapban, midőn a 

rend ismét megszilárdult és a csapatszállitások megszün- 
tek, volt képes a kereskedés ujabban feltalálni szokott 
utját a franczia piaczokra. Ez azonban még nem hári- 
totta el a helyzet nehézségeit. 

Az iparképviselők, főleg Felső-Elsass gyapotgyá- 

rosai és Lotharipogia vastermelői kimutatták, hogy ha a 

franczia vámsorompók miaden enyhitő átmeneti intézke- 
dések nélkül felállittattnak, oly károkat fognak szenvedni, 
a melyek iparuk további fennállását egyátalában lehetet- 
lenné teszik. Oket, és számos munkásaikat egy kata- 
strophától megmenteni, parancsolják mind a humanitás, 
mind politikai érdekek. Francziaországgal iparuk kelet- 
kezése óta szorosan egybekötve, enuek sulypontja ottan 

van. A szomszédos departementokkal, főleg a Voge- 

sekkel szoros iparösszeköttetésben állanak a munkameg- 
osztás tokintetéből. A franczia piacz izlése s hajlama 
határozta meg eddig kiválóan tevékenységük irányát s a 

kereskedés ily módon szintén ottan kötötte pénzmüvele- 

teit, valamint Párison és a franczia kikötőkön át kereste 

utját a tengerentuli kivitelre. Ily összeköttetések rögtön 

nem szakithatók meg. 
Németország, melynek belföldi szükségletét a ha- 

zai ipar nagyrészben kielégiti, semmiesetre sem nyujt- 

hatna a franczia piacz elvesztéseért, melyet az uj vám- 
sorompók Elsasstól elzárnának, azonnal kellő kárpótlást. 
Mig kereskedelmök sulypontjának áthelyezése csak las- 

san eszközölhető, iparuk nem szünetelhet, hacsak tő- 
kéjöket hevertetni és munkásaikat kenyeröktől megfosz- 
tani nem akarják. Egy hosszabb átmeneti idő kieszköz- 
lése tehát iparukra nézve életkérdés. 

Be kellett ismernünk, hogy a helyzet fennebbi 

felfogása és az aggály az abból származható következé- 
sek miatt teljesen alaposak. 

Az elsass-lotharingai ipar kivánságait tehát a 
német felhatalmazottak tanácskozásaik tárgyává tették a 
f. évi junius hóban Frankfurtban megkezdett alkudozások 
alkalmával. A franczia kormány nem sezkodolt ea- 

elvben elismemi de a könnyitések mérvét és tartamát, 

könnyitések fölött a jelen egyezségben va 
szerint az elsass-lotharingiai termékeknek, az élel 
ezikkek kivitelével, teljes vámmentesség van zto 

egész f. évi dec. 31-ig, 1872. év végéig pedig mérs 
vámtételek állapittattak meg. 

A vámkedvezmények, melyek német részről té- 
tettek, vámmentességet nyujtanak az ugynevezett neme- 
sitési forgalom számára és időszaki vámmentesség 

vámkönnyitést azon franczia termékek részére, mely 

az elsass-lotharingiai gyárakban az áruk elkészt séh 

megkivántatnak. Az első kedvezmény szerződés 
Svájcznak és Ausztriának is biztositva van s az 186 
jul. 1-én hozott vámtörvény 115. §S. szerint a vámiga 
gatóságok mindenütt megadják ezt ott, hol a tárgyak : 
dolgozás, tökéletesités, avagy javitás végett azon 

dékkal vitetnek be, hogy ismét kivitessenek. Fra 
országnak legalább ez idő szerint érdekében áll e ke 
vezményben részesülni, mert a vogesi szövődék és f 

dák fonalaik fehéritését, szöveteik festését és tovább 
készitését az elsassi gyárakban kénytelenek eszkt 

tetni. E kedvezmény megadása másrészről Ném 
nak is érdekében állott, minthogy igy az elsa 
nagymérvü se n munkát nyernek. Mivel 

szoritást illetóleg előreálhatólag nem bir különös p 
fontossággal. De ha csökkenne is a vámbevétel, a: 
elsass-lotharingiai iparnak nagy mérvben haszn: 
nék. Igy állván a dolgok, nem foroghatott fen aggály 

iránt, hogy teljes vámmenteség adasék egész 1872 
végeig a szerződés 5. pontjában megjelölt franczi 

mékeknek, melyeket elsass-latharingiai gyárosok már 

háboru előtt, vagy az alatt megrendeltek Fran 

ban, minthogy Francziaország annak idejében 
nézve azon fontos engedményt tette, hogy a h 

geig elssas-lotharingiai kvvk által alválalt 

nak egy részét adják vissza emeete A 

tékés államerdőségek azonban ki vannak véve Av 

maradnak. A három község lakosai kizárólag 

s valamintt a nyelv ugy territoriális fekvésök is r 

országhoz csatolja őket. 

MI. Végül az 1862. aug. 2-iki keresk 
28. pontjának ujabb felvétele igy hangzik : „Az árt 
lölését, vagy czimezédulákkal ellátását, vagy azok 
kolását, valamint a mintákat és gyári vagy kereske 
jogyeket illetőleg a szerződő államok alattvalói 
védelembe részesüljenek a másik államban, mi 
földiek. - Az egyik állam gyári jegyeinek ha: 
miatt a másik államba senki üldözésnek ne legye 
ha e gyári jegyek alkalmazása azon országba, 
a gyártmányok kiindultak, korábbi időbe esi 
használatba vétele a beviteli államba.. — 

lancashirei lövész-önkéntesek ete 
évi dij-kiosztásánál elnökölt, mely csapattest 
teletbeli ezredese. Ez alkalommal tartott beszé 
nemzeti védelemről igy nyilatkozott: 

„Nehány szót akarok mondani átalá 
tünkről, a katonai ügyeket illetőleg. Én n 
magamnak katonai szakismeretet, azo iba 

mely oly észrevételek, melyeket 
egyénnek szükségkép tennie kell, h 

mely őt a közesemények folyamának 

résére inditja. Az egyik ószrevétel 

e teremben, s akkor valóban kivé 

kinyülatkoztatai, hogy nem fenyeget 



szülve, mivel hogy bármely ha- 
nne most a miénkkel eemknaba Szá- 

e érvben folytatta ni fog Ez a k 

ninkább van szükségünk, mint 

ogy valjon a ama nagyobb, finomság 

elem életmódja, melyet napjainkban majdnem az 

tnak nincs-e ajellem térfiassá- 

lottam, hogy legu bbi hadgyakorlatokban egyet- 
s csapattest sem végzé jobban teendőit, mint 

a k az nak, kik : m igen kedvelik az bnkéntesi 

énlől g imutatni, hogy mi tekintetben 

egszerezni magának a 
iz gjonezok teszik, Hihc- 

anithat meg; s hogy 

r izgatot : ága t ösztönt szolgál- 

ldandó intézményei közt fog helyet foglalni. 

vagy legalább nem kitűnö embereknek éveken át kitar- 

tással teljesitni oly közműködéseket, melyeknek vissza- 

utasitása miatt nem lehetett volna őket megróni, jól tud- 

ván, hogy a hir, s dicsőségből való személyes osztalé- 

kuk csekély teend, de azt is tudván, hogy Anglia sokat 

tett érettők, s hogy nekik is kell valamit tenniöők An- 

gliáért. Férfias begyakorlás az egyénre olcsó védelem a 

nemzet számára, biztonság mindmagunk számára; má- 

sok biztonsága megháboritásának gondolata hétkül; 

ezek az üönkéntes mozgalom jeilemvonásai, s mivel ez 

valódi szükséget képvisel, s mélyen gyökerezett érzetből 

ered, ugyhiszem, hogy az nem fog osztozni a legtöbb 

népa emozgalmak sorsában; — melyek egy ideig tartott 

siker után fokonként elenyésznek; — hiszem, hogy a 

legközelebbi nemzedék folytatandja azt, a mit mi meg- 

kezdtünk, s hogy szaporodott szám, s talán tökétetesebb 

szervezet mellett az önkentesek szolgálata, Anglia ál- 

CZajos 

tetszés.) 

ém FINEM. 
London, oct. 21. Granville lord a washingtoni angol 

ügynöknek, Henry Howard urnak ma azon utasitást kül- 
dé, hogy oly reklametiókat, melyek általa, vagy a vas- 

hingtoni angol követség által nyujtatnak be, ne terjessze az 

Alabama bizottság elé, mielőtt a kárpótlást igénylők a 
bizottság irodájában reklamatiójuk formaszerinti indoklá- 

sát be nem nyujták. 
Egy, a bajor igazságügyminiszteriumhoz érkezett 

távirat szerint, a lapok azon közlése, mintha oct. 15-én 

Metz-ben porosz és bajor katonák közt nagy verekedés 
történt volba, csupán néhány katonának egészen jelen- 

téktelen verekedési kihágásra szállitandó le. 
„A „Nordd. All. Ztg.64 egy czikben kijelenti: „A 

birodalmi kormányhoz sokoldalról aziránt intézett köve- 

telések, hogy Elsass-Lotharingiában erélyesen lépjen föl, 
a kormányt legközelebb sem fogják eltántoritni; annál se 
belátás, se szilárdság nem hiányzik, azonban mivel erős- 
nel érzi magát, s nem terv nélkül fog a dolghoz, banem 

egy átgondolt rendszert követ, képes arra, hogy az ujra 
megnyert tartományok töltt az uralmat a jóindulat szelle- 

mében kezelje. 
A „Tagblatt jelenti Berlinből, hogy Bismarck és 

az orosz követ közt heves jelenet fordult elő, Utóbbi mi- 

előbbi elbocsátatását kéri. Gortsakoff hg a közelebbi hé- 

ten Berlinbe fogna érkezui. 
Róma, oct. 22. Mint álljtják, az e hó 27-én tar- 

tandott titkos consistorium, ujabban felmerült nehézsé- 
gek folytán ismét elnapoltatott. 

Konstantinápoly, oct. 21. este. Azon hir folytán, 

hogy akormány a mosheek jövedelmeit álami czélokra 

akarja felhasználni, a mai börze igen izgatott volt 
Páris oct. 22. A ,Journ. OIT " szerint a német 

hadsereg garanesot kapott, a hat, ismeretes departement 

kiüritésére, A 4 ik és a bajor nyugoti osztály tegnap 

megkezdték kivonulásukat. 

U.SPDNS AGdDNá. 
Kolozsvár, oktober 25. 

Az egybehivott honvédek nagy része nem 

vett részt a fegyvergyakorlatokban, minélfogva a kor- 

mány szigoruan fel fog ügyelni, hogy úgy a közös had- 

sereg, mint a honvédség az egybehivó paranosnak fel- 

tétlenül engedelmeskedjék, s a hatóságok kötelesssgök- 

nek megfeleljenek. 

vVadászkerület a király számára. A mo- 

nostori szigeten Ujpesttől Visegrádig terjedő vadászati 

jogot a pénzügyministerium jövő évre király Ő felsége 

számára vette bérbe. 

— A bécsi válságról irja a ,P. N.", hogy 

mult szombaton a compromissum létesülésében biztak, 

vnsárnap ez lehetlennek bizonyult be. E rejtély magya- 

rázata abban keresendő, hogy Hohenwart pénteken el- 

vileg elfogadta Andrássy Beust javaslatát, vasárnap 

azonban ,elvit elfogadás alapján oly leirat-javaslattal 

állott elő, melyet Andrássy-Beust nem fogadhattak el, 

s igy avalónak bizonyult be a compromissumba ve- 

tett remény. 
— A pesti népszinház ügyében a városi köz- 

gyűlés által kiküldött bizottság értekezletet tartott, s egy 

albizottságot küldött ki, mely a felajánlandó telek czél- 

szerü fekvése és annak nagysága iránt véleményes je- 

lentést fog előterjeszteni. 

=A bécsi akadémiai dalegylet a Bécsben 

tartandó világkiállitás alkalmával a bécsi összes dalegy- 

leteknek szövetkezését hozta iuditványba oly czélból, 

hogy annak tartama alatt dalünnepélyek és versenyek is 

tartassanak. 
A m. gazdasszonyok-egyletének kiállitá- 

sán okt. 21-én a következő számak huzattak ki: 176, 
302, 717, 739. 923, 1271, 1159, 1333, 1044, 2097, 
2926, 2381, 2332, 3674, 3997, 2502, 2906, 3992, 

3140, 4366. 
— Kis hősnő. A ,Pressb. Ztg.4 szerint egy 6 

éves leányka a Spyokben kiütött tüzvész alkalmával szü- 

lői távollétében, lángba borult házuk belsejéből három 

kissebb testvérét a borzasztó haláltól megmenté az által, 

hogy őket az ágyból kiemelte s a füst és lángokon ke- 
resztül a szomszéd kövecses útra czipelte. Nélküle a 

szegény teremtések aligha oda nem vesztek volna; mert 

maga az épület tövig leégett, bensejéből egyetlen egy 

bútordarabot sem lehetett megmenteni. Valóban bámu- 

landó példája a bátorság , lélekjelenlét és áldozatkész 

szeretetnek. 
— 53645 -1871. Alsó-Fehérmegye méltsgos fő- 

ispánja folyó hó 22-én 13 18. szám alatt multévi 42 tör- 

vényczikk értelmében a szervezési munkálatokra vonat- 
kozó intézkedések megtétele végett, folyó évi november 
7-re megyei közgyülést hivott össze, mely a megyeház 

nagy termében délelőtti 9 órakor fog megkezdődni. 

Miről a megye tisztelt bizottmányi tagjai értesittetnek és 

ugy ezen gyülésre, mint az állandó bizottságnak a gyü- 

lés napját megelőző két napon délutáni 3 órakor a me- 
gyei tisztség tanácstermében tartandó értekezletre tiszte- 

lettel meghivatnak. Nemes Alsó-Fehérmegye tisztségé- 

től. Nagy-Enyeden, 1871. october 22-én. 
— Bakos Gábor felelős szerkesztő és kiadó s 

Pesko Medárd laptulajdonos előfizetési felhivást bocsáta- 

nak ki „A Közigazgatás" czimű heti szak-közlönyre. 

Megjelenik folyó évi november hó elejétől kezdve minden 

szombaton 2 iven. Előfizetesi ár: egészévre 8 frt. félévre 

4 frt. negyedévre 2 frt. 
* Beküldetett. „Szerencse fel!'" A mint e lap 

t. olvasói emlékezhetnek, számos köszönő- és elismerő 
irat jelent meg a számsorsjátékban tett nyereményeket 

illetőleg a különböző lapokban. Ezek valamennyien 

berlini matheseis professor v. Orlicé-hez valának in- 

y 

sitást ne adjunk a t. olvasóknak, különösen aziránt hogy 

egy idő óta az osztrák Lotteriában tett nyerések na- 
gyon szaporodnak. Ezt a nevezett tanár játékutasitásai 

eszközlik; mert ezek nemcsak a lottojátszásra ösztönzik 
az illetőket, hanem főleg odaczéloznak, hogy lehetőleg 
mindenkinek jusson egy nyeremény, s mindez maga 
rendje szerint történik. Örlicé rendszere teljesen tudo- 
mányos, midőn a lotto-mathesis segélyével minden a 
játékra befolyó tényezők - a cabalisticaiakat sem véve 
ki a játék előnyössé tételére alkalmaztatnak. A ki a 
nevezett tanár rendszerét világosan meg akarja ismerni, 
meg kell szereznie a tanár „Analyse des Lotto! czimű 
legujabb művét vagy a szerzőtől, vagy könyvkereskedé- 
sek által; igy beható vizsgálat tárgyává teheti azt, s 
arról fog meggyőződni, hogy az érintett játékutasitás 
a berlini tanár v. Örlicé e legujabb müve érdemes pár 
sornyi ajánlatra. 

(—) Némzeti szinház. Brenner Jenni k. a. 

másodszor a „Troubadour"t Leonorájában lépett föl, 
erőteljes énekével s kifejező játékával ujólag gyakori 

tapsokra ragadta a közönséget. Vendégmüvésznőnk ez 

alkalommal 3 felvonásban magyarul énekelt, mi által 

valóban nagy előzékenységet tanusitott a tehetségét mél- 
tányló lelkes közönség iránt. Darai Károlina k. a. 

Azucsnát mint mindig tüzzel, s kifejezéssel játszá és 

éneklé, s méltáa megérdemlé a közönség tapsait. Ceresa 
eleinie nem volt kellőleg disponálva; később azonban 

hangjának szokott biztonságát és csengését visszanyer- 
vén, igen szépen énekelte különösen az Eleonorával való 
kettőst. Közönség meglehetős számmal. 

Csütörtökön, oct. 26-án: „A szép Galathea 
és „Eljegyzés a lámpafénynél."" Vig operettek 1-1 

felvonásban. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Oct. 24-rőt: 50, Metalligues 57.30. 50/, Nemzeti 

kölcsön 67.70. 1860-diki államkölcsön 98.80. Bank- 
részvények 771. Hitelrészvények 291.90. London 118. 
15. Ezüst 118.15. Cs. kir. arany 5.67. Napoleondor 
9.421,. 

Földtehermentesitési kötvények: Magvar 79,%, 
Temesi 78. - Erdélyi 74.1,. Horv.-Slavon — — 

Sándor József. 

Nyilt té r. 

c277) 2440 

Titkos hetegatétt 

tehetetlenséget 
Celgyengült férfierőt) 

gyógyit gyökeresen fényes és tartós siker 

biztositása mellett 

HANDLER MÓR 
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész. 

Tulajd. és felelős szerkesztő : 

Rendel naponként délelőtt I1 órától I-ig és 
délután 3 órától 5-ig. 

Lakik Pesten, Lipót-város, nádorutcza 13. szám, 
1-ső emelet 14. sz. 

azom- Dijljal ellátott levelekre 

nal válasz adati 

— e 
etegnek erő és egészség, orvossák és 

költség nélkül. 

n szenvedőknek egészség a delicat Bevales- 
a mely gyógyszer és költség nél- 

ek gyógyit: gyomor-, ideg-, 
y-, takonyhártya-, lélegzés-, 
at, gumót, aszkórt, mellszoru- 
yb, dugulást, hasfolyást, ál- 

engeségel, aranyért, vizkórt, hideglázt, szé- 
olulást, fülzúgást, émelygést és hányást még 

a terhesség alatt is, húgyfeszt, búskomorságot, sorvadást, 
csúzt, köszvényt, sárgaságot gyógyit. — Kivonat 72 000 
elismerésből gyógyitásokról, melyek minden g gyogyszer- 
rel daczoltak : 

Elismervény sz. 48.421. 
Ujvár, Magyarországon. 

Több év óta nem volt teljes egészségem, emész- 
tésem mindig zavart vala, gyomorbajokkal s nyálkásság- 
gal kellett küzdenem. E bajoktól megszabadított a Re- 
valesciére tizennégynapi haszunála. 

Goten, Stajerhonban, u. p. Birkfeld, 19. dec. 1869. 
Igen tisztelt ur! Szivesen és kötelességemből ki- 

folyólag bizonyitom a Revalesciére jó hatását, a miut 

az sok oldalról tudomásra is lön hozva. E jeles szer bor- 
zasztó lélegzési nehézségtől, kinos köhögéstől, torokfá- 
jástól , szélkórtól és gyomorkörcsöktől mentett meg, 
melyekben sok év óta szenvedtem. 

Steininger Vincze, nyug. lelkész. 

Táplálóbb lévén a húsnál, a Revalesciere felnőltek- 
nél és gyermekeknél 50-szer behozza árát gyógyszerek- 
kel szemben. 

1, fontos bádog szeleneczékben 1 frt. 50 kr. 
1 G0 2 frt. 50 kr, 2 d A frt. 50 kr, 5 tb 10 frt, 
12 tő 20 frt, 24 tó 36 frt. 
Revalesciére csokoláde poralak- és táblákban : 

12 csészére 1 frt. 50 kr. 24 csészére 2 frt. 50 kr. 

48 csészére 4 frt. 50 kr. poralakban 120 csészére 10 ít 
288 csészére 20 frt. 576 csészére 36 frt. 

Kapható: Barry du Barry és társa által Bécsben 
Wallfischgasse 8. és Faukal József füszerkereskedésében, 
Pesten Töröknél, Brünben Eder F.-nél, Kolozsvártt 
Binder K. úr gyógytárában bel-monostorutcza a Re- 
doutte során. Továbbá: KronstádterJózsef urnál 
kül-monostorutcza 134 sz, bel-monostorutcza 175 sz. 
és főtér 2. szám a zálogintézetnél, valamint minden vá- 
rosban jó gyógyszerészeknél és füszerkereskedőknél; a 
bécsi ház ezen feljül mindenüvé elküldi postai utalvány 
vagy utánvét mellett. 
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